2006 BLUE BOOK ERRATA [Fe de erratas del Libro Azul 2000]

HOUSE OF BISHOPS COMMITTEE ON PASTORAL DEVELOPMENT [COMITE DE LA CAMARA DE OBISPOS SOBRE
DESARROLLO PASTORAL]

The Rt. Rev. Katharine Schori-Jefferts, Diocese of Nevada name was inadvertently left off the membership list of the Committee.
[Inadvertidamente se omitié el nombre de la Rvma. Obispo Katharine Schori-Jefferts, Diocese of Nevada en la lista del Comité.]

COMMITTEE ON ANTI-RACISM [COMITE ANTIRRACISMO]

The documentary film, "Traces of the Trade", that was referenced as a resource for racial reconciliation work, is being independently produced. It
is not yet confirmed for PBS broadcast, but conversations are being held with public television executives. In any event, it will be distributed for
community/congtegational use. [El documental “Traces of the Trade” que se cité como recurso para el trabajo de reconciliacion racial es de
produccién independiente. Aun no se ha confirmado su difusién por PBS, pero se estan llevando a cabo conversaciones con los ejecutivos de
televisién publica. En cualquier caso, se distribuird pata uso de la comunidad/congregacion.]

CHURCH PENSION FUND

The sum of “15,322” should not be shown as inclusive of the last line “Family members covered 10,563”. Chart - p. 377 [La suma de “15.322”
no se debe indicar como inclusiva del dltimo renglén “Miembros de familia con cobertura 10.563”. Cuadro - p. 377. La suma de “15.322” no se
debe indicar como inclusiva del ultimo renglén “Miembros de familia con cobertura 10.563”. Cuadro - p. 435.]

NOMINEES FOR ELECTION!
TRUSTEES OF THE CHURCH PENSION FUND
SIX — YEAR TERMS
House of Deputies elects 12; House of Bishops confirms

I have served as Executive Director of a farm worker services organization, State
Director of FmHa (Carter Administration) and Vice-President of a large financial
development corporation. My responsibilities have included managing and
developing programs up to $500 million. When the Bishop called, I became Canon
and Chief Financial Officer of the Diocese, managing endowments for our churches
and the Diocese and over seeing HR, insurance, administrative and property related

Canon Karen Noble Hanson issues. Cutrently on the Church Insurance Agency of New York Boartd, I have been a
Rochester, NY Diocesan Ttustee, active parishionet, and member of Standing Committee. I have
Rochester, 11 received many honors; of personal significance is an Honorary Doctorate from St.
St. Paul’s, Rochester Augustine’s College. My diverse financial and management background, together
(Correct biography) with my commitment to our church and to those for whom stewardship is most

important prepare me to be a helpful voice and participant in the important work of

[(Biografia correcta)] the church through CPF.

TRUSTEES OF THE GENERAL THEOLOGICAL SEMINARY
PRIESTS / DEACONS - THREE — YEAR TERMS
House of Deputies elects 2; House of Bishops confirms

My bishop made me a priest, but GTS made me a theologian — something the Church
needs all its leaders to be, lay or ordained. All baptized servants of the Gospel do better
ministry when they have solid theological training. GTS can provide that. As a
published author (Beyond Da Vinci, Seabury Books, 2004), honors graduate, and winner
of the Sutton Prize for Best Graduate Thesis and the Faculty Prize in Church History, 1
am dedicated to upholding the Seminary's academic excellence. At the same time, as the
rector of a resource-sized parish, as well as a member of Generation X, I am most
interested in assuring that the GTS trains clergy and lay leaders for faithful, effective
and powerful ministry. As a Spanish-speaker ordained for ministry in the Diocese of

(Cortrect photo)
[(Fotografia correcta)]
The Rev. Samuel Gregory Jones

Raleigh, NC. Honduras, I am both willing and able to encourage the Seminary's ministry with
North Carolina, IV Spanish-speaking individuals, congregations, and dioceses.
St. Michael's

! Nominees for Election information was corrected for the Spanish translation of the Blue Book.
[' La informacién de los Nominados para Eleccion se corrigio en la traduccion al Espafiol del Libro Azul.]



